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í iunic városának lakosságát a gazdasági 
kérdése nem izgatja annyira, mint a csip-csup 
nyelvkérdése, amelyért évek hosszú során át 
Jármával ingerli fel gyakorta az egész ország 
közérdeklődését. A köznyomor, a kereskedelem 
alásülyedése, a munkásság nyugtalankodása, 
amit a már elviselhetetlen megélhetési v'szo- 
nyok okoznak, nem érintik a város sorsát in­
téző urak lelkiismeretét. Ennek a kérdésnek a 
megoldása, bár nagyon üdvös lenne, s nép­
szerűvé is tennék őket, nagyon drága. Van egy 
egész kaszt Fiúméban, amely jövedelmének 
kincsesbányáját a nehéz megélln iési viszo- 
n\ mra fekteti. Hogy csupán a lialtiz órát em­
lítsük fi...

Népszerűség azonban mégis csak kell, 
m nt a f ; at kenyér. A népnek tehát kitaláigat- 
nak olyas dolgokat, amelyek talán esik c grú­
zát uknak -!nek meg a közéletben. A fiumei 
városatyák például, ahelyett, hogy a város 
gazdasági és munkásviszonyait orvosolnák, 
nagy sajtó-mozgalmat indít Fiúméban, a 
Quarnero Babylonjában nyelvkérdés jegyé­
ben- Milyen nyelvűek Lgvcnck a cégfeliratok ? 
Fz a most dívó tiiikk ..ni a város nyomorá­
nál is megdöbbentőbb kérdés és a mit Fiúmé­
ban a nostra gente úgy vesz magába, mintha 
azzal mindjárt jól is lakna.

Fiume városi képpviselőtestületének mar 
légen szemet szúrt az a körülmény, hogy a 
cégtáblákon az olasz föl Írások mellett idegen, 
Például magyar, horvát, német szavak is sze­
repelnek. Mert azt a leggonoszabb szándékkal 
sem állíthatja, hogy a magyar nvelv volt eddig 
a cégtáblákon első helyen feltüntetve. Isme­
rünk Fiúméban magyar cégeket, akik csak 
olaszai írják ki a nevüket s mesterségü­
get a cégtáblákra. Viszont nem tudunk olasz 
cégről, amely a magyar nyelvet tüntette volna 
ki.

De a magisztrátus nem elégedett meg 
ezzel a helyzettel. Neki csak olasz felírás 
kelietí. És az olasz feliratok mellett se ma- 
yyar, se horvát, se német mondatokat nem 
tűrt meg. Még lugeroglitákban sem. Azaz csak 
szándékozott meg nem tűrni, de a belügymi- 
mszier nagyon bölcsen leintette a felfu- 
valkodott ^magisztrátust, aki a magyar nyelvről 
■ c akart tudomást szerezni. A belügyniiniszte- 
riuini leirat kijelentette, hogy a cégnek a 
sajat érdekéért szabadságában van olyan nyel- 
vii cégfaliiatokat használni, amilyeneket jónak 
latnak.

Ez a határozat azonban bennünket sem 
elégíthetett ki teljesen. Igenis, mi mcgkövciel- 
jük, hogy Fiúméban respektáljak az áll - 
lám nyelvét, a magyart ! Még a cégtáblákon j 
is, Az ellen sincs kifogásunk, hogy a magyar ! 
n>e,v. mint államnyelv mellett egyenrangúan, a j 
n;agvar állam jóvoltából, ott szerepeljen llZ

olasz nyelv is, mint Fiume városának hi- 
v ,s ny ,|v '• Ez a he y, az c I iig tő . y ;s 
viszonyaink alapján megilletik .. olasz nyelvet 
amuy méltóan ki van lümetvc, am kor az 
államnyelv melle egyenraguan á iájuk oda.

1 i:;-' k':: ‘ ' lég kis vánsá
gunk is van. Au.:, a magáncégektől mcgkövt- 
icluek, azt megkövetelhetik a fiumei magisztrá­
tusban, az állami intézményeinkben is. A tőr- 
törvényszék. a vasúti állomás, a kormányzóság 
stó. állami hivatalok csak úgy h m - nek az 
olasz feliratoktól. És u mellet; velőd ion be a 
magyar ember valami fajt., városi hivatalba. 
Színtiszta olasz feliratok labyrintusába téved, j 
Se elő, se Írott szó ne.a ad neki utbaiga- ! 
zitást.

A cégfeliratok rendezésénél tehát figyel- | 
meztetjiík a közbenjár', lonviiátiyzósá.-of, hogy 
vívja ki a magyar .a im becsületének a neve- 
ben, hogy a magyar feliratot se mellőzzék. Az 
olasz feliratok mellé, az utcarendezéseknél is 
magyar fel.ratokat is alkalmazzanak. Amennyi­
ben pedig az állami hivatalainkban is minden­
kor készséggel aggatjuk ki az viasz nyelvű 
tábi .kát, tessék a városnak ugyanezzel a figye­
lemmel lenni a magyar nyelv iránt.

Forgalmi zavarok. A fiumei kikötőben 
es a vasún állomáson mid sűrűbben fordulnak 
u‘° f., "J!»11™ esztendőben ismétlődő forgalmi 
akudalyon. A kikötők mólóin sem találnak be-
noeLa v’?.'k ,kikötósére- az állomáson na- 
pjki vesz.vgelnex a megrakott kocsik s a
mederfv” ^ f l,ónaPok <-a a rendes 
mulubv teieioum. A magáncégeket és az ál­
lamot nagy károk érik ennek következtében A

. ;iu^ liaíók .»apókig vesztegelnek 
íaba s az ailamvasutak s a magánvállalkozók 

űzetik a nagy pönálét .z angol hajós'ársasá- 
g oknak. A rév híva tál egyik vezetőjének beval- í 
asa szerint eddig az államvasut majdnem !
minden szenethozó hajó után fizetett tiz-tizen- í
k'tezer korona bírságot M ,st pedig Swindoni
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* ",ek következtében alvLj ' í£“ 
t íjvo, a kővetkező nyilatkozatot kaptuk : ^

,E címen a „Fiume" mcmria i„,.. 
„Kivándorlási Szálloda" bérlete* dolgában^™ 
pályázó o van „támogatásban részesült „Mv 
támogatásnak léteznie nem szabad “ y
Iv-i/Ac szombat ó|a eldőlt a ná-
iratról, mely ezhSmíitjS 's' megírta

'«gygróf Nákó Sándort aSz'.Ä
^!rí a készütőbiyí eS!

vidéki l ] i"vm' '• ■ v11 nein csak mi. nyomorult
ÄK■l",ut’,smcrik j»i ™>ag,

I y .. . ‘p rwUlh Ottangol gőzös után közel negyvenezer korona 
bnsagot kell az államvasutuak fizetnie A 
Swindona mar napok óta vesztegel Fiúméban 
es előszűr a fjjruss kikötőben, utóbb a net- 
ro.eum kikötőben, mos; pedig a Ríva Sav. 
tore közelében hoigonyoz, és edd.g sehol sem 
tudott kirakodni.

A magáncégek legalább abban az előnv- 
nen részesülitek, hogy elsősorban az ő hajó k 
jutnak helyhez a k.kötőben. De iyy jx ,)a.,v 
kar eri őket a folytonos forgalmi akada yok 
miau. A,, a.iomason uraikodó teietlenség niiatt 
nem tudnak vaggonhoz jutni, hogy az árutelszál- í 
Ittitassák. A raktárak zsúfolva vannak árukkal í 
Az idei forgalmi haj,,kát a szénbehozatal okoz- i 
t‘V -^z 11 teái kereskedők és kü.onösun a szállító j 
cégek között nagy az elkeseredő,. Úgy értesít- ‘ 
lünk, hogy a napokban memorandummá; for- ! 
dúlnak a kereskedelemügyi inioiszterhez.

Sok panasz van különösen az állomás • 
e,,en. amely ,, száiátc, cégek kívánságait 
teljesit Nem gond isk < :k . - kocs k ki*
rakasaro! cs a kocsik átengedem éné; r . m kö. et • 
médány( s helyes rendszert. A nem irandum

érdekeltek is.‘
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A TENGERPART

Fiume bővítése
Vég.e tanakodnak. Bayer mérnök terve.

A főv.mx lapok hivatalos kommünikében 
számolnak he e^y szaktanácskozásról, amely 
tegnapelőtt a kei skedelmi minisztériumban a 
miniszter, m ;jdállamtitkár elnöklésével Fiume 
fejlhsztése, illeti ley a inai szánalmas forgalmi ál­
lapotok orvod.i-a vidékében folyt. A jelentés 
szerint az ank ten resztvettek a jkereskedelmi 
minisztérium \ isut; es tengerészeti szakosztá­
lyának • műkéi továbbá .. magyar ai tant vasutak 
részéről Ludvigli Gyula elnökig izgató vezeté­
sével K itatni Zsi.t II nid es Geduly Gyula igaz­
gatók es Puls, ky Gariba! ti zágrábi üzletvezető 
több főiisztvisi Ilijévé!, valamint a fiumei ten­
gerészeti hatosig Ionoké. Fuhrmann Ferenc 
miniszteri tanaC'Os Baver A dór tengerészeti ha­
tósági mérnökkel, akinek javaslata alapján folyt 
tulajdonképpen a kérdés tárgyalása.

A.* értekezleten a fiumei kikötő es állo­
más te jesi’.ö képességének fokozásáról tanács­
koztak. oly célból, hogy oly forgalmi zava) j 
ruk eddig minden évben ismételten előfordul- j 
jak, lehetőleg kikdszöbö;tessenek.

A több ii:án át tartó értekezleten beha­
tóan mvgvilL’itak a teendőket, mely alkalommal 
Baver And r tengivészeli hatósági mérnök ta- 
nulmámv. alapján Kossuth Ferón: kereskede­
lemügyi miniszter egy nagy fontosságú uj tér. 
kidolgozására adott utasítást. Nevezetesen, 
hogy a Fiume fölött fekvő Dragu völgyből 
drótkötél-pályát létesítsenek a Recina völgyé­
be íi fi-umei Baross kikötőhöz.

liy módon elk.-ri. belő lenne a vaggon- 
és árutorlódás. Lent a kikötőben és közvetlen 
a nagyobb területtel rendelkező íelsöpáiyá- 
tól, ahol külön rendező állomást létesítenek, az 
áruk a hajókba rakhatók s onnan viszont ki­
rakhatok lesznek.

A miniszter Bayer mérnököt előter­
jesztései alapján megbízta a terv részleteinek 
kidolgozásával, amely az előzetes tanulmá­
nyok alapján sikkénél kecsegtet s tete­
mesen olcsóbb is lesz, mint ha ma­
gában Fiaméban tennének uj beruházásokat, a 
mikor ott — a mi a legnagyobb baj — a kel­
lő terület sem áll runde1 kezesre és csak 
a tengerből való rendkívüli költséges feltöltések 
árán lehetne ujaob területeket nyerni.

Bayer Andor mellé Szterényi államtitkár 
mindjárt a tanácskozás folyamán kirendelt két 
kitűnő műszaki segérerőt, Hajcsi Barna és 
Fried J. mérnököket es a munkálatok eredménye 
még ez. év folyamán lesz előterjesztendő úgy, 
hogy ha a tervet sikerül eredményesen meg­
oldani, a tervezetek meg a tavasszal a törvény- 
hozás elé kerülhetnek.

*

A titokban, minden feltűnés nélkül le­
folyt tanácskozás eredményét Fiúméban termé­
szetesen mindenki örömmel fogadja, mert ez 
legalábbb biztatás a jövőre ; jele annak, hogy 
a kormány komolyan szándékozik a fiu­
mei forgalmi bajokon segíteni.

De örvendetes ez a hir azért, mert vég­
re nem szobatudós, hanem fiumei szakember 
tervezete jutott érvényre, aki munkáját nemcsak 
papiroson, hanem valóságban is elvégezte. Ba- 
yei Ferenc jó utón indult, amikor a fiumei ál­
lomás nagz forgalmának lebonyolítását oly mó­
don vélte megkönnyíteni, hogy Fiúménak, hogy 
úgy mondjuk elő- illetőleg rendező állomást 
adjon, ahol minden vonatot rendezni lehet, s 
így nem terheli többé azzal a fiumei állo­
mást

Egy hasonló tervről tudomásunk volt.
Ezt a tervet nem műszaki ember, hanem 

egy fiumei ellenőr eszelte ki. E szerint a drót­
kötél pályával a d agai rendezőt lehetett volna 
megteremteni. Ez a terv isTnindenképpen meg­
felel. Annak idején tudomást is szerzett róla 
Kemény állaimasuti főmérnök, aki foglalkozott 
is az eszmével.

Egyelőre nem tudni, hogy az előzetes ta­
nulmányuk elvégzésére kiküldött bizottság mire 
fog merni Bayer tei vével, amely mindenesetre 
eredeti és nem ütközik akadályukba Annyi 
azonban bizonyos, hogy fiumei állomás sokat 
fog nyerni, de mégsem eleget. A vasúti mizé­
riák nem fognak megszűnni s a regi bajok, 
amelyek valósággal elkeserítik a kereskedelmi

vállalatokat, továbbra is uralkodók lesznek Púi­
méban Ezeknek orvoslására rendszerváltozás 
kell. Mert a kereskedelmi kormánydak nem 
szabad megtűrnie, hogy uion-utfélen gördítsen 
akadályokat az államvasut itteni szerve a szál­
lító cégek elé A folytonos kocsihiányt meg 
kell szüntetni, mert a cégek nem kari isi Kihat­
nak azért, mert egész sereg, kocsi "kirak illanni 
v szí cg el mindenfelé.

Ami pedig a többi baj orvoslását illeti, 
arról lapunk tegnapi számában szóltunk s arra 
visszatérni ma nincsen szándékunkban.

A kereskedelemügyi kormauy nyilatkozata 
a fiumei állomás bővítése dolgában minden­
esetre megnyugtató. De nem szünteti meg az 
aggodalmakat. A fiumei állomáson addig, amíg 
a drótkötélpálya s a rendczöpáiyaudvar el­
készül, meg igen sok baj lesz s még szám­
talanszor ke: 1 jelentenie a Máv. igazgatóságá­
nak a fájdalmas röpke hírt :

... Az áruforgalom Fiume felé további 
rendelkezésig szünetelni fog . . .

ÚJDONSÁGOK.

A kormányzó D’Annunzión 1. Afakó 
Sándor gróf kormányzó tegnap délután meg­
látogatta D’Annunzio Gabriele!, a kiváló olasz 
drámairól és hosszasan beszélgetett D'Annun- 
zióval.

A Villa Giuseppe. Gyakran esik szó 
mostanában a Villa Giuseppe megvásárlásáról.
A város meg is venné a hatalmas telket és 
nem is. Úgy van vele, mint aki pénz nélkül 
szeretné megszerezni a félvilágot. A polgár- 
mester programul beszédjében ígéretet tett arra,

I hogy a város megvásárolja a Villa Giuseppe-t.
A város közönsége most beadványt intézett a 
rappresentanzáhuz, amelyben megokolva kéré­
sét, kívánja, hogy a Villa Giuseppet november 
15-ig. amikor a kitűzött határidő lejár, meg­
vásárolja a város. A beadványt több polgár 
rta ala.

A fiumei cégfeliratok és a horvát 
képviselők. A fiumei cégfeliratok magyar és 
olasz nyelvű feliratának egyenlő nagyságban 
való érvényesülésére s a horvát nyelvnek ezzel 
szemben való le zoritása, mint fővárosi tu­
dósítónk jelenti, nagy elégületlenságet kelt a 
horvát képviselők körében s már folyik az 
agitáció ez ellen. Hir szerint a horvátok inter­
pellálni fognak a horvát nyelv mellőzése miatt.

Népegyetem iuméban. A fiumei 
társas egyesületek közül a Circolo letterario, a 
Club di scienze naturale, a Circolo di studi 
social:, az Assi ciacione medica és a Societa 
degli immiegati, mint értesülünk, népegyetemet 
akarnak Fiúméban létesíteni, amelynek élén ez 
egyesületek közül a Circolo letterario állana. A 
tisztviselők egyesülete csak abban az esetben 
hajlandó beleolvadni az olasz népakadémiába, 
ha biztosítják a magyar népakadémiának ennek 
kebelében való működését. A népakadémia a 
tudomány szolgálatára létesülne, de azért jogo­
sult a tisztviselők egyesületének kívánságai is, 
mivel tagjainak nagy része magyar. Az eszmét 
örömmel kell üdvözölni. A népakadémia rég 
érzett szükséget fog pótolni a magyar kikötő­
városban.

A „Dalmatia" hajóstársaság. Az
osztrák kormány az érdekelt hajózási társasá­
gok között létrejött megállapodás, amely az uj 
„Dalmatia“ hajó társaságot megteremtette, a 
követke,ö módon szabályozza a dalmát hajó­
zási forgalmat:

A gyorsjáratokat Cattaroba, Spizzába és 
Albániába, három járattal hetenkint a postafor­
galommal együtt az Osztrák Lloyd látja el. A 
Raguzai göztíajózási társaság, amely megőrizte 
önállóságát három postajáratot tart fönn Tri­
eszt Cattaro között. Ezenkívül egy járatot 
Bariba és egyet Albániába teljesít. A Topic, 
Rismondo, Negri és Zaratina egyesülése révén 

i létrejött „Dalmatia“ osztrák gözhajózási társa- 
1 ság átveszi a trieszt—metkovici postavonatot, 
j valamint a trieszt—kuzzolai és az egész dalmát 
1 helyi posta forgalmat s ezzel a dalmát kikötök
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; a rég követelt naponkénti összeköttetéshez 
jutnak.

Az ily módon történt beosztás már 1908. 
január 1 -én lép életbe. A „Dalmatia“ fiz uj 
gőzöst épített a legújabb typus szerint, a 
melyeknek egy része az 1908. év folyamán 
már elkészül. A hajóépitkezések egy részét a 
trieszti hajógyár végzi s a társaság csak abban 
az esetben fordul az angol gyároshoz, ha 
a szállítási idő nagyon sürgős. A társaság 
régibb gőzöseit kimustrálják, s az uj hajópark 
körülbelül 30 gőzösből fog állni. A Ragusea 
állami 480.000 korona szubvenciót kap, mig a 
„Dalmatia“ állatni támogatását évi„900.L00 ko­
rmában állapították meg. Az 1908. január 1- 
én életbelépő szerződés tizennég évre szól s 
a Lloyd szerződéssel egyidejűleg jár le. A 
„Dalmatia“ székhelye Trieszt lesz s az igazga­
tóság egy elnökből s nyolc igazgatóból fog 
állam, akik közül négy trieszti lakhelylyel a 
végrehajtó bizottságot fogja alkotni.

A Máv. altiszti kör. A fiumei máv. 
altiszti kör november hó 3-án szinielőadássa! 
egybekötött táncestélyt rendez saját helyiségé­
ben, amely egyszersmind ismerkedési estélyül 
fog szolgálni mindazoknak, akik az idei tánc­
oktatásban résztvenni szándékoznak. A tánc­
oktatás november 6-án veszi kezdetét és 1908. 
évi január 4-óig 'art, A beiratkozásnak már 
most, de legkésőbb a november 3-iki estén 
okvetlen meg kell történnie. Beiratkozni leltet 
Kováts György elnöknél és Polgár Sándor 

I pénztáritoknál.
Billroth-emlék Abbáziábbn. Hol­

nap délelőtt fél tizenegy órakor leplezik le 
Abbáziában Billroth Tivadarnak, a Itirveves 
orvosnak az emlékére állított emlékoszlopotot 
a Strandpromenádon. Billroth utolsó éveit 
Abbáziában töltötte és nagyban hozzájárult az 
üdülőhely fejlődéséhez. Az emlékmű költségeit 
a déli vasút, a Kureomissioti és a hálókocsi­
társaság fedezte. Egy bronz reliefből 'áll az 
egész, amely kőoszlopra van erősítve. A relief 
ifjabb Schverdíner E. M. alkotása. A kereten 
ezt a felírást olvashatjuk, persze német nyel­
ven ! A nagy orvosnak és a fürdő fejlesztőjé­
nek, Billroth Tivadarnak, .4 hálás Abbázia.

Az autonomrendőr. Megint csak 
panasz van az autonomrendőrségre. Egy fiumei 
magyar uriasszony a Corsia Deák egyik padján 
tilt kis gyermekével. Később egy kivándorló 
asszony ült a padra és minden ok nélkül vas­
tag gorombaságokat v ági itt a fiumei uriasz- 
szonyhoz, aki felszólította a rendőrt, hogy 
szólítsa igazolásra a gorontbáskodó asszonyt.
A rendőr, akit Liker-nek hívnak, erre azt fe­
lelte, hogy semmi köze a dologhoz, ő legfel­
jebb hazakisérheti az uriasszonyt, hogy meg­
óvja a további inzultusoktól. Kérdjük Dolzani 
úrtól, hajlandó-e a rendár ellen eljárni, vagy 
ezt az esetet is az elintézetlen fegyelmik közé 
sorolja-e ?

— Pincérek szervezkedése. A fiumei 
pincérek tegnap este jöttek össze a „Citta di 
Pisino“ vendéglőben, hogy megtartsák szervez­
kedő ülésüket. Többek felszólalása után elha­
tározták, hogy a budapesti csoporthoz csatla­
koznak s körülbelül hatvanan nyomban alá is 
Írták a belépési nyilatkozatot.

— Az olasz börzeválság Egy-két hó­
nap óta most már harmadszor közük velünk, 
hogy a milánói börzén válságosra fordult az 
üzlet. Már két ízben sikerült az ottani pénz­
intézetek intervenciójának a piacot megmenteni, 
most pedig ismét válságos az üzlet iránya. A 
legkitűnőbb értékek, nevezetesen a Bonca Ita­
lia, a Banca Commerciale és a Térni-féle vil­
lamos részvény tegnap óriási mértékben ha­
nyatlott. A spekulánsok izgatottsága igen 
nagy.

— Az angol szén. Most, hogy a szén- 
in ség bennünket az angol tüzelőanyag tömeges 
vásárlására szorított, érdekes a londoni Home- 
Office jelentése az elmúlt év szénbányászatá­
ról. A statisztika szerint még soha nem bá­
nyásztak Angolországban annyi szenet, mint az 
1905-ik év folyamán. A kiaknázott anyag meny- 
nyisége összesen 251,067.628 tonna, vagyis 
14,947.692 tonnával több az előző év terme­
lésénél. Az értéke összesen 91,529.266 font 
sterlinget tett ki. Az elmúlt évben Anglia 
55,599.771 tonna szenet exportált, amelyből 
Franciaország tizedfél millió tonnát, Némctor- 

j szag és Olaszország nyolcadtól milliót, Svéd­
ország negyedtől millió tonnát, Oroszország, 
Spanyolország, Dánia, Hollandia, Egyiptom és
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Argentina egyenkint két-két milliót kaptak. Ha 
ehhez még hozzászámítjuk a koksz, vagy 
egyéb széntermék alakjában külföldre szállított 
tüzelőanyagot, összesen 2.598.194 tonnát, to­
vábbá a külföldi forgalomban angol, vagy ide­
gen hajók által elhasznált 18,590,213 tonna 
szenet, akkor összesen 76.788.178 tonnát éget­
tek el az országon kívül. A hazai angol fo­
gyasztásra tehát 174,279.450 tonna maradt, 
vagyis átlag minden lakosra négy tonna.

— Kivándorlásra való csábítás. And- 
rassy Gyula belügyminiszter valamennyi tör­
vényhatóság első tisztviselőjéhez körrendeletét 
intézett, amelyben tudatja, hogy az északame­
rikai Egyesült-Államok déli államaiban újabban 
minden eszköz felhasználásával arra töreksze­
nek, hogy minél több kivándorlót bírjanak rá 
az oda való letelepülésre. A déli államok közé 
tartozik Maryland is, amely Trappe F. Ágost 
nevű hivatalnokát európai körútra küldötte, 
hogy főleg mezőgazdákat, munkásokat, cselé­
dekét toborozzon. A többi közt az Északnémet 
Lloyd hajóscéget is megbízták, hogy a déli ál­
lamok kikötőibe egyenes hajójáratokat rendez­
zenek. Marylandnak legfőbb nevezetessége azok 
az elhagyott telepitvények, melynek kizsarolt 
földjére már húsz év óta hasztalan csábítják a 
kivándorlókat. Ez újabb akció tehát egyenesen 
a kivándorolni készülők érdekei ellen való, azért 
a belügyminiszter arra kéri a hatóságokat, hogy 
a kivándorolni készülőket a Marylandiban való 
letelepülés veszedelmére figyelmeztessük és a 
déli államok kiküldött ügynökeit éber figyelem­
mel kisérjék, működésűket a törvényben előirt 
módon akadályozzák és büntessék meg.

x Dr. Keszthelyi Péter orvos, aki ez 
időig Szusákon folytatta orvosi működését, 
lakását november hó 1-től Fiaméba, Corsia 
Deák 30, (Ossoninack-féle ház) I. emelet he­
lyezi át.

TÁVIRAT. M TELEFOi
A képviselőház ülése.

A király egészséges.

A miniszterelnök Bécsbe megy.

A király egészséges.
BÉCS. okt. 25. Schönbrunnból érkezett 

jelentés szerint a király ál'apota annyira javult, 
hogy holnaptól kezdve nem adnak ki orvosi 
jelentéseket.

A miniszterelnök Bécsbe megy.
BUDAPEST, okt. 25. Wekerle Sándor 

miniszterelnök ma délután Bécsbe utazik, hogy 
résztvegyen a közös miniszteri tanácskozáson, 
amelyen az 1908 évi közös költségvetést fogják 
tárgyalni.

Kossuth állapota.
BUDAPEST, okt. 25. Kossuth Ferenc 

kereskedelemügyi miniszter állapota javult, úgy 
hogv néhány nap múlva elhagyhatja szobáját.

700 visszavándorló magyar.
BUDAPEST, okt. 24. A Cunard haiós- 

társaság értesítést küldött a belügyminiszterhez, 
amelyben jnlenti, hogy a Carpathia gőzössel 
legközelebb 700 magyar visszavándorló érke­
zik Fiúméba. A miniszter ennek alapján elhatá­
rozta. hogy munkaközvetítési akciót indít.

Elfogott okirathamisitó.
BUDAPEST, okt. 25. A fővárosi rendőr­

ség letartóztatta Mihályi Dezső bankhivatalno­
kot, aki csalást és okirathamisitást követett el.

Életfogytiglani fegyház.
SZEGZÁRD, okt. 25, Forgács Józsefné 

sz.egzárili asszony meggyilkolta szomszédját. 
Árvay Jánost. A szegzárdi törvényszék ma tár­
gyalta az esetet és Forgácsnál életfogytiglan 
tartó /egyházra ítélte.

Az olaszországi földrengés.
RÓMA, okt. 25. Castelnuovoból érkezett 

jelentés szerint a földrengés következtében 
250 ember pusztult el. Á romok alól eddig 
150 ember holttestét emelték ki. San Levban 
szintén sok ember pusztult el. A megrémült 
lakosság elhagyta házait. Calonaban a börtön 
is összeomlott, maga aki temetve ötven 
foglyot.

A szerkesztőség postája.
Kossuth állapota.

700 visszavándorló magyar.

Elfogott okirathamisitó.

Életfogytiglani fegyház.

Az olaszországi földrengés.

A képviselöház ülése.
BUDAPEST, okt. 25. A képviselőház ma 

rövid formális ülést tartott, amelyen Rakovszky 
István elnököli. Hammersberg László jegyző 
felolvasta a beérkezett kérvényeket. Hoitsy Pál 
előadó a pénzügyi bizottság jelentését terjesz­
tette elő az indemniti javaslatról. Hencz Ká­
roly a vármegyékről szóló töríiényjavaslatról, 
Babó Mihály a hatásköri bíróságra vonatkozó 
törvényjaváslatról terjeszti be a bizottsági jelen­
tést. Ezután Batthyány Tivadar gróf teszi le az 
esküt az összeférhetetlenségi bizottsági tagsá­
gára. Ezután elhatározzák, hogy a 1 láz kedden 
tartja legközelebbi ülését.

(
Egyedüli magyar konyha Fiúméban.

C MAGYAR VENDÉGLŐ
j\u ^ Szápáry rakpart
( v . 3 J az Adria-palota mellett, y é,_ _ _ _ _ _ _
f| S VENDÉGSZOBÁK OLCSÓ ÁRBAN <1 ]

,r J

L. Sándor. Szusák Fölszólalását nem 
tehetjük közzé. Panaszában egv állami tanító­
nő ellen olyan vád v n, amelyek közléséért 
nem vállalhatjuk el a felelősséget. A legegy­
szerűbb megoldás az, hogy panaszával az in­
tézet igazgatóságához fordul. Hz minden bi­
zonynyal meghallgatja önt s van nnvnyi foga­
natja, mint annak a levélnek, amelyet a köz­
oktatásügyi miniszterhez akar Írni.

K. E. Levelét 'várjuk.

Felelős szerkesztő : Murai Jenő. 
Szerkesztő : Korcsmáros Tlándor.

Kiadótulajdonos :
.0 TENGERPART" lapkiadó vállalat.

a FIUMEI KERESKEDELMI BÁNK
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

ADRIA PALOTA FIÚMÉBAN ADRIA PALOTA
betétkönyvek és folyószámlák után

4'l2°l° netto kamatot
térit meg feleinek.

A járadékaciót a bank önmaga viseli.

Magyarul-németül-olaszul tudó

ügyes elárusitónöt
felvesz a Fiumei Kenyérgyár. Értekezhetni 
naponta este 7-töl 8-ig Via Gisella 3.

Egy vagy két szobás

19^ lakást keresek
a hozzátartozó helyiségekkel együtt Fiume vagy 
Susák bármely részén. Cint a kiadóhivatalban.

ÁRUTERMEINAGY
FIUME, Corso II.

VE W v

Az őszi és téli idényre
óriási készleteink érkeztek minden osztályban. 
Minthogy a legjelentékenyebb gyárak készít­
ménye nik kizárólagos elárusitasa cégünknek 
van fen tartva és tekintette! ama óriási meny­
nyivegekre, melyeket trieszti házunkkal egye­
temben vásárolunk, módunkban van a leg­
jobb minőségeket a legmersekeltebb arakon 

ajánlani.

Selyem- és gyapjú- | Szőnyegei! és bufor- 
szöueteh. szövetek.

Briinni szövetek divatos 
sziliek, 120 cm. magas 
BO krajezár.

Cheviotte nagy válasz­
tékban 55 krajczártól 
feljebb.

Igen szép ka ingarn szö­
vetek, divatos színek 
65 krajvzáitul 4 frt
50 lg.

Angol szövet újdonságok 
78 krajczártól feljebb.

Szövvtfüggönvök (páron 
ként drapériával) I frt 
IO-t.il 36 írtig.

Legfinomabb axminster 
szalónszónvegek 200-f 
300 22 frt 50 kr.

Valódi argaman szőnye­
gek 200 x 3(X) (inig a 
készlet tart) 42 fit.

Szmirnaszőnyeg - utánza 
tok 200 l 3(H) 6 fit 90 kr.

Futószönyegek a legnn- 
gvobbvá! sztékban iné- 
tei je 20. 28. 38.50 kraj­
ezár, egészen 4 frt 50-ig.

Alkalmi vétel: Hímzett pliis- 
asztalteritök 7 frt 50 kr,

Barchendeh.
Velour flanel ette, g rail­

láit színek, óriási vá­
lasztékban méterje 25 
krajezár.

Flaue ll-bavchend blúzok­
nak, elsőrendű minő­
ség, sötét színek, 25 kr. 

Gyapjú flanelt, gyönyörű 
minták méterje 42 és 
65 krajezár.

Ezenkívül legfinomabb 
csikós es koczkás bar- 
chendek ruháknak, 
valamint harchend-pi- 
qne.

Ajánlunk ezenkívül 
trák gyárakból fehérnemű 
leteket.

Pamut és lenvászon.
Saját kezelésű chiffonok, 

tengeri léi védjegygyei, 
egy 10 méteres vég
2 frt.20. 2 frt.70 és
feljebb.

Kávéskészlet (1 aszfalté 
ritö s ti szalvéta) ajour 
széllel 3 frt 40 kr.

Lepedővászon, dupla ma­
gasság, varrás nélkül 
60. 75. 100 kr. s feljebb.

Ezer vég ingvászon ten­
geri hi védjegygyei, egy 
23 méteres vég írt 6 40.

a legelső magyar és ősz 
-vásznakat és asztali kész-

Alkalmi VéfEl: Tapestry futószönyegek ] f|tf 35 liF. 
............. ........... gyapjúból, méterje -------- --------

Hői- és férfi fehér-
nemu.

Egy nagy tétel chiffon- 
nöiing I fit.

Finom chiffon női alsó­
szoknyák, gazdag hím­
zéssel I frt 25 kr.

Menyasszonyi kelengy k 
jutányos áron készít­
tetnek ki.

Chiffon férfiingek, jói mi­
nőség I frt 70 kr.

Fehér férfi-háló ngek leg­
finomabb kretónbó l 
70 kr.

Rendkívüli választék 
csipkeszövetekben es valamennyi di -zárultán. Gyönyörű női 
bluz-ujdonságok. női konfekciók, kötények nők es gyerme 
keknek es a legvalasztekosabb fehérneműk gyermekeknek

Téli trikók.
Bolyhos trikot-ingek fér­

fi iknak drbja 75. 90 kr.
I frt 30 és feljebb. 

Bolyhos tri kot-alsónadrá- 
gok férfiaknak darabja 
85 kr.. I frt és feljebb 

Férfi- és női triki it-alsó- 
ingek, kiváló jók 65. 
75 kr. es feljebb. 

Fekete és szilles ni i ha­
risnyák 35 krtól feljebb

Ezenkívül a legjobb mi­
nőségű tiszta gvapjutri- 
kók, harisnyák, füzövé- 
dök, file d'Ecot cikkek 
s legfinomabb selyem 

trikók.
csipkékben, hímzésekben

WEISS M.
TRIESZT.
Corso 9.

NAGY ARUTERMEI

FIUME, Corso 11.SS.Ä
Szabott árak! Szabott árak S J
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Szakértelemmel rendezek büféitekét klubbokban, családoknál 
esküvőkén vág; magánosoknál
___ I illőin, c ekén. ke- .gyalust biztosit KUHN GYULA
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i: Rauschel féle divatáruüzlet eddigi helyiségeiben
(VIA DEL POZZO 2)

legközelebbi napúkban

vas-, szerszám-, honyhaberendezési és háztaríási
cikkekben nagyszabású uj üzletet nyitunk.

Budapesti nagy szakmabéli cégeknél szerzett eddigi tapasz- 
I iatai k alapján reméljük, hogy nagybecsű vevőink igényeit u»y

♦olzi n t. -1.»1 mi 11 I«wr t.. I i. i L-111K K 1 • Va . mini minőség tekintetében a legteljesebb mértékben ki fogjii 
elégíthetni,

A n. é. közönség szives támogatását kérik

mély tisztelettel

!▼▼▼▼▼▼▼▼▼VTTYYVVVvTfYTTTYM
WELLMÄNN TESTVÉREK.

VELENCELovranában 
a „QUARNERO" szállodát

(Abbázia közvetlen 
közelében)

és PENSIÓT
LÁTOGATJA MINDEN MAGYAR EMBER.

Tulajdonos: ZIPERA RUDOLF, az abbazíai Jeanette szálló volt szakácsa.
Kitüntetve a nagy korona-renddel a svéd király által.

emuid

Kitűnő konyha. Elegánsan berendezett balkonos szobák 
gyönyörű tengeri kilátással. Remek terrasz.

Mérsékelt árak. ä Fürdők a házban.
Családok restére nagy engedmény.

VELENCE
CAVALLETTO

SZÁLLODA és ÉTTERMEK
a Márkuster közvetlen közelében

teljesen újjáalakítva.
Szobák 21 c lírától, teljes 

penzió 9 lírától feljebb.

Kitűnő konyha, tiszta italok.
Vársaskocsi és megbízott az állomásnál.

VILLANYVILÁGÍTÁS ! 
GŐZFŰTÉS! - FÜRDŐK!

MOTEL MODERNE MANÍM
TULAJDONOS ZACCHEO A. és TÁRSA.

A Márkuster közvetlen közelében minden kénye-
berendezett szobákkal, lifttel, fürdőkkel és remek 

étteremmel.
A Kőbányai Polgári Serfőzde kiváló minőségű 

söreinek kimérése.
A Velcnczét látogató magyar közönség kedvenc: 

találkozó helye.

Déli és esti hangversenyek.

Cinematogpaf EDISON Csak rövid időről Mészárszékemben
1 Fiume, Piazza déllé Erbe 15. szám alatt

(az Anderle-féie üzlet melletti kitűnő
MdZgofenykvp-terem

VIA FIUMARA 2. SZÁM

Tulajdonosok:

Serantoni és Fratelli Scattola.

A legszebb és legtökéletesebb ve­
títési szerkezettel.

Villanyosai) szellőztetett s kényel­
mes ülésekkel berendezett nézőtér. 

Állandó előadások d. u. 1 u5-től

Helefi, töröli és perzsa

kezdve.
Állandó bérletjegyek is válthatók 

a pénztárnál.

Hirdetések
felvétetnek a

kiadóhivatalban.

szőnyegek

Dr. PACHANY A.

raktára.
FIUME. Via Municipio I. sz.

Figli di Haggi Giorgio Aidinyan
szőnyegezég.

Központi raktár: TRIESZT. Via 
Cassa di Risparmio 6. sz.

FOGORVOS FIÚMÉBAN

■íuködtk minden hétfőn, szerdán es csütörtökön d. u. 3—5 
„VILLA FELICE" ABBÁZIÁBAN

Uj míífestészeti-, 
vegyitisztitó- és mosó-intézet.

Brott Lajos
Fiume Via Germania, (Wculinic es Rirhtmann fele bar.

bécsi virsli

UJ

és saját készítményt!

mindennemű fiistölthús
állandósít frissen kapható.

A n. é. közönség figyelmébe aján­
lom egyúttal mészárszékemnek min­
dig elsőrendű marha-, borjú- és 

sertéshúsait.

Teljes tisztelettel

SEPICH MÁRTON
Piazza tlelle Erbe 15. sz.

FERFIRUHA TEREM
FIUME, Corso 7. II. em.

Elvállal mindennemű tisztításokat, úgymint úri-, nöi- 
és gyermek-ruhát, kelméket, keztyüt. függönyöket 
és szőnyegeket, \alamint bútorszövetek, piperéket,
kézimunkákat mufestés/eti vs vvgvitisztitási c/vlhd 

mérsékelt arak mellett.
Háztól és házhoz szállítás 

A rt.

Levelezo-lap elégséges 1 

közönség pártfogasát ken
Brott L?jo< mű festő

Alulírott, a Wenitzky-féle férfiruha- 
terem eddigi első szabásza önálló

férfiruha termet nyitottam
(a Jellasics fényképész hazaban).

Tizenöt évi szabászi múltam, melyből 
4 evet Fiúméban és 11 évet Budapest'leg­
első férfiruha termeiben töltöttem, kezes­
kedik munkám és szabásom kitűnő voltáért.

Legújabb valódi angol és hazai szöveteim 
máris raktáron vannak és kérem a n. é 
közönség szives mielőbbi látogatását.
** JUTÁNYOS ÁRAKAT SZÁMÍTOK. TW

Mely tisztelettel

SCHENK LAJOS,
Corso 7 It. em.

Franczia és olasz
nyelvet olcsón tanít kitűnő módszerrel hirő 
kisasszony. Czim : Piazza del Mercato Copertu 

2. sz. III. em. balra.

VÉG ELADÁS.
A Via del Fosso II. sz. alatt levő. azelőtt

Schieuz és Társa-féle
ÜVEGKERESKEDÉS
teljes felszámolása folytán a raktáron levő összes 
aruk, mint üvegporcellán, lámpák, tükrök, képek, 
képkeretek, díszműáruk s számtalan kisebb- 
nagyobb ajándéktárgy kicsinyben és nagyban 
bámulatos olcsó áron adatnak el.

Asztalosoknak Fiúméban suba sem léte­
zett különösen olcsó árak.

A tulajdonos.
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